
a magyar nép mulattató képes újsága.

A r a n y  t r o m b i t a .
Fújja a hajdú nép.

Hős Bocskai István ! nézz le a magasból. 

Néped közt az igaz ügy szerelme liarezol. 

V itéz hajdúidnak a jobboldal nem kell. 

M elyre közösügyes bélyeg ültetett fel.

Midőn elérkezik a választás újra :

Bizalmát ez a nép ismét neki nyújtja,

H a megválasztották máskor nagy többséggel 

Most a közohajtás szűz karja in  lép fel.

Negyvennyolcznak hive a hat hajdú város. 

Lakhelye, értelme, szive, lelke páros- 

Képviselőit is úgy választá ez meg:

Saját elve mellett maradjon csak veszteg.

Xánás Dorog együtt választ képviselőt. 

Örömmel m eghajlik Oláh Miklós előtt.

K i  választóinak jogait Iliin védte: 

Zászló járól negyvennyolczat le nem tépte.

Böszörmény követe: Varga Antal ott ü l . . 

H ol a német baja legköuynyebben meggyül. 

Szabad választóit ö se hagyta cserbe . . . 

Kimondott hii elvét, még be nem keverte.

Ezért ha haza jön. lelkesedett pártja 

Most is a bizalom szent ölébe várja. 

Egyenlő a jakkal felzeng mint a k a rd a l: 

Böszörmény követe: éljen Varga A n ta l!

Jelen számunkhoz van mellékelve a VL^uclas M a t y i “ és . .N é p s z a v a  -
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Szoboszló, Vámospér s Hadház hajdúinál 

A képviselőügy kissé furábban á l l :

T ű ri Samu elve s lobogója: D e á k !

Bár választóinak több egy ócska peták.

Kapitányhatnámság szorult az orrába,

De mint a prüsszentés gyorsan elszivárga. 

Képviselővé lett pedig minden á ro n :

H o gy a deákokkal kvótatáuczot járjon.

H o gy diadalkaput emelnek e neki ? 

Midőn a forgó szél Pestről hazaveti:

Azt a közvélemény éppen nem á llít ja , 

De napja letöntét szivéből áhitja.

A hajdúkerület igy áll, hős B o csk a i! 

Akadnak biz annak még ma is lomjai. 

De azért pillants le onnan a m agasból! 

Néped közt az igaziigv szerelme harczol

Eredeti levelek.
LXXXV.

Kedves komám Matyi!

Áldom az újévi prennmeránsaidat,
Hallom hogy aj ková

látom é n , hogy neked is keresik mán a helyedet, 
hogy hova tegyenek, akármilyen nagy szálka vagy 
a nyogösügyesek szemében.

Hejj komám ! tudom hogy ha tégedet is eltud­
nának halgattattni a penzióval, majd adnának 
olyat, hogy nem szóllanáltölle többet egy kukkot 
sem.

Tudod-e komám milyen adnék én
egy rrímeik urnák f-------hát olyat, hogy nem enne
tolle többet egy kanál levest sem penziót nekik fe- 
kit — kötelet vagy Öt garasárát, oszt hadd mulatna 
rajta, mig el nem nyovia szél vagy az eső.

Bezzeg Deák uram pártját fogja a sok jó ma­
dárnak, bár csak mán ő is penzióba ten­
nék, arra a szent czélra magam is adnék a 

cziómbólminden fertálykor egy Lányai
Hát ez a sok bolond oláh, rátz meg tót mit 

akar mán megint, hogy olyan erősen a
feleit, hogy Magyarországba! nem lehet Oláhország 
hisz egye ki a fékiükeméket mi közük nekik édes 

hazánkhoz íhisz ha elfoglalnák ezt az országot, hová 
járnának aztán vásárra dézsát ándni meg medvét 
tánczoltatni ?

Bánk nő pajtás mahónap még a macska fiú 
is, sose vót ilyen gyámoltalan a magyar ember — 

elnizempajtás !hogy az a sok vármegye, a meiknek 
ott a jobboldalon karatyola szavazó képmuta- 

hát csak иду tűri szenvedi három esztendő

óta. hogy ád oda mindent a a mi ma­
gunkra is ránkférne,oszt hát nem akad egy várme­
gye sem olyan, a meikezt mondaná hogy: „ólba 
szőke! gyere haza, mert nem adunk több

Meg van babonázvaa világ —  minden ember 
kucutyolitthon kínjába, oszt azir még sem meri el­

kurjantani magát senki, mert hált a embe­
ren hamar elütik a port. a nagy meg nembánja
akármi lesz a világbid;osztán meg tudod azt paj­
tás, hogy a nagy ur a pokolba is nagy ur. ott is a sze­
gény ember szógál, neki. mert hát fá t  alá borsószal­
mával. Na de szeretném én azir, ha valameik alá 
még idehaza alá füthetnék, majd meglátnám milyen 
jóízűen czigárézna ankor, ha én rakhatnék alá 
tüzet.

Azt is olvastam pajtás! hogy Erdélyországot 
nem akarják Magyarországgal Össze bocsátani, ha­
nem hát pajtás láddi mán én magam is azt mon­
dom rá, hogy hát maradjék is иду a hogy vót, a 
húst meg a mártást külön külön szokták feltálalni, 
azir mégis egy hasba megy agyi pajtás tudom én 
hogy a sok oláh azir nem akarja együvé 
mert a foga vásik rá, oszt majd egyszer azt mondja 
hogy Erdélyország egésszé n Oláhország lesz.

Hejj pajtás \ pajtás !ugyan mikor érti mán 
meg egyik ember a másikat — soha — soha. még \ 
csak igazi egyenlőség nem lesz. Na de majd elsze­
di tollúnk mán mahónap mindenünket a n yogas 

ügy,oszt mezítelen majd csak egyenlők leszünk, oszt 
szappanra se kell p iz ugy-i 1

Na hát addig is az Isten áldjon meg komám !

KARAKÁN MAKCZI.
gnlyásbojtár.



387

Egy kis vigasztalásul
Az „Ábránd és való“ és a „Nem ábránd, de való“ 

szerzőinek.

Haltára panasztok, — s sejditni merem,
Hogy az éhség mily szörnyll gyötrelem ;
Mert a mellett, hogy ront, fogyaszt, emészt.
Még verset írni kerget, ttldöz, készt.

Én . .nem azért irok, — azért csupán,
Hogy ha eljö majd fellegtrónusán,
Ki ítél holtak és eleveneket,
Ha tán azok közzé küld engemet,
A kiknek mondja kecskék halljátok :
Éheztem s ennem nem adtatok!
Legalább védjen az a gondolat:
Vígasztalául éhes barátimat.

Panasztok hát ho22ám is elhatott,
8 csodálkozám szörnyűén rajtatok 
Rajtad nem annyira komám pesti!
Ki a conviktust elmésen festi . . .

De rajtad magyar kanabán lakos,
Mert az előttem is csodálatos:
Hogy, a hol minden bőségben vagyon,
Ott egy diák megéheznék nagyon.

Már mi nálunk! — az ember kénytelen 
Enui inni örökké, szüntelen.
Így nálunk ha jő a tynkhus leves.
Csak olyan is, ki rá nézhet, kévés.

Ha hozzák a csirke — s más pecsenyét,
— Éhes ember kitűnő ételét, —
Mi szegények azt már nem ehetjük.
Hajh! étvágyunk már rég elvesztettük !

A túrós csuszát a mi illeti ? !
Az iuas a mint hozta viheti,
Pörkölt malacz? nagyon mindennapi,
Az ember már csak alig eheti.

Laufpaszt kap a „töltött káposzta:“
Mehet vissza vele a ki hozta,
Ha a libaczombot megizleljük.
Köszönje meg, de már le nem nyeljük.

Jön aztán holmi százrétii bélés, —
Csak egye meg, ki halálba éhes,
Jámbor lélek ilyentől irtódzik :
Az inasunk ezzel lakaródzik:

— Ha végeztük az étkezéseket,
Fáradt testünk ágyban lel nyughelyét;
Evés után alszunk mi szüntelen :
Evés 3 alvás! nálunk biz igy megyen.

Csak egy a baj, mi ilyenkor meglep ,
Ajtónk előtt egy sült sertés zörget,
Ez zavarja mi árva életünk,
Mert igy békén ritkán pihenhetünk.

„Mért nem hajtják el ?u mondja valaki,
Kilépni nem jó jámbor atyafi !
Mert ha kilépünk, esörge, torta, fánk.
Mint jégeső csakúgy omlik mi ránk.

Ha valaki elhagyja fekhelyét 
ügy délelőtt s elszánva életét 
Kilép és a nagy portába kiáll :
Vén Sz álkáné almával hajigái.

Ebből barátim csak láthatjátok :
Ránk nem úgy süt a nap, mint reátok;
8 vigasztalhat: hogy van ki értetek 
8 helyettetek uiios-untig evett.

8 ez nektek nagy vigasztalás lehet;
Közös az ügy! tudjátok hü felek.
Mostan pedig már isten veletek,
Ebédelni hívnak hát csak . . megyek.

SZÁRAZVÖLGYI
s.-pataki egyetemi 

‘Aonvictust élvező polgár.
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I

Szerelem vallomás.

F e r e n c z  lo v a g ':

Oh hölgy ! az isten kínzóul 
Terem tett tégedet, 

Szerelmed csak gyötrelm et ad 

A sok quóta lelett.

......... .............................



A sors gunyj a.
II

I t  czaszeg létén áll a csonka hős honvéd! És ez a nyomorult.. ki muszkát vezetett 
Koldulva tengeti nyomorult életét, Elárulva gazul a magyar nemzetet — 
Az elismerést is megtagadták tőle . . . Gazdagon részesül az elismerésben . .  
Előbb az ellenség, most a kiket védett Húszezer! forintot kap nyugdíj fejében. 
Részvétlenül azok szaladnak előle.

Pattantyük.
Izabella királynő még most is keresi elvesztett ko­

ronáját. — Folyamodjék őfelsége Pestre egy bizonyos 
újság Íróhoz, a ki a korona felfedezés mesterségéhez na­
gyon ért és próbálta is már ezelőtt vagy 15 esztendővel.

A papságnál a hátultöltő fegyverek nagy helyes­
lésre találtak, vannak ugyan számos kanonokok, kik 
semmi uj felfedezést nem látnak benne, mivel ily hátul­
töltő eszközökkel ők már századók óta élnek. (Félre nem 
értések tekintetéből nyilvánítjuk, hogy a hurka töltőket 
értjük.)
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A nemzetiségi kérdés feletti nagy disputa alkalmá­
val elhagyták az oláhok és ráczok a házat.

Beh jó volna ha választóik is követnék küldöttjeik 
példáját s kivonulnának a hazából.

A helyett hogy a kormány a posta küldemények 
értékesebbjeinek kézbesítéseit betiltotta, a Kecskemét és 
Szeged közti vonalon jobb lett volna, ha ezeket a posta­
mesterekre bizta volna személyes elhordás végett, mert 
valóban némelyek megérdemlenék, hogy Juhász és Babaj 
kezei közzé kerüljenek, oly slendriánul járnak el az ellen 
zéki lapok kiszolgáltatása körül.

A hazának védelmére ?
Tán a tőzsde örömére ? 
Tözsdejáték szép mulatság. 
Fizeti azt egész ország.

Úri zsidók, zsidó urak!
Gazda nélkül számoltanak, 
Országház — legalább még ma, 
Nem lön üzérek hajléka.

Úri zsidók, zsidó urak ! 
Vakmerőén ne. játszanak,
A szentélyből — történt ez már 
Kifizetett. kalmár, kútár.

A képviselőház jobboldalasai biztosítani akarták 
magokat a 'nHazau életbiztosító banknál, mivel lejárt ve­
szedelmes küldetésüknek időszaka; — hanem’ a bank 
visszautasította ajánlatukat, mivel életük már a rendes 
korosztályon túl esik.*■ I

~ ~ ' I
I

Juhász és Babaj hirszeriut a közlekedési miuiszte- j 

riumtól meg bizatást nyernek, hogy a pénzküldeméuyek 
kezelését vegyék által s a csend s vagyonbiztonság köze- 1 
geit ellenőrizzék. j

A magas klérus Rómában sinodust tartott a coeli- j 
batns eltörlése tárgyában, hanem a többség mellette sza- , 
vazott, mivel csupán egy feleség tartás nem kárpótol­
hatná ama nagy veszteséget, melyet igy nőtlen állapot 
ban élvezhet a papság.

Csak gonosz ez a világ nyelve, most meg már azt 
pletykálja : hogy a kormány azon s t r a t é g i a i  szem­
pontból akarta a „przenmnyili“ vasutat kiépitni, mivel 
az egyik miniszter birtokán ment volna keresztül.

Ezen stratégiai vasutat Ludas Matyi is megakarta 
énekelni, hanem ebben megelőzte a „Hazánk“ mely igy 
paródiázza ki a przemnyili vasutat:

Stratégiai vasút.
Úri zsidók, zsidó urak !
Összegyűltek tanakodtak,
Hogy hazájuk védelmére 
Vasutat épitni kéne.

A hazának védelmére ?
Tán a maguk kényelmére,
Szép, ha nagy ur birtokain 
Vonul át a vasúti sin.

Hogy íiiiánczolták meg a d ebre ezen i 
csizmadiát?

Leitta magát a debreczeni csizmadia a vá­
roson k ívü l eső csapszékben az úgynevezett G i-  
lánviban kegyetlenül. i

Ezen csintevése fiilibe jutván feleségének, 
ez csak azt várta, hogy bealkonvodjék. érte ment 
egy talicskával s arra felpakolva tolta hazafelé 
a maisztert.

A  mint a vámháznál elhalad, az ott álló 
ismerős fináncz azt kérdi tő le : j

..Mit tol V á r j un é asszonyom
—  E g y  disznót — feleié bosszúsan a mes- 

terné.
„Mennyit nyom
—  K é t mázsát. —
A  furfangos fináncz jó l látta, hogy a mester 

van a ta licskáb an , hanem gondolta magában 
m egállj ! hiszen majd meg tréfállak én holnap.

Másnap reggel aztán csakugyan be is á ll í ­
tott a fináncz a csizmadiához s kérte a két mázsa 
disznóhúsért járó  accist.

A z asszony váltig  bizonyítgatta, bogy h i­
szen nem disznót, hanem csak disznórészeg fér­
jé t tolta tegnap estve haza . . k i még most sem 
józanodott k i , ha nem hiszi nézze meg . . .  ott 
döglik a kamrában . . . de a fináncz nem enge­
dett s mit volt mit tenni az asszonynak ? bizonv 
megkellett fizetni a taksát. A fináncz pedig jót 
röhögött a markába, hogy V a rjú  uramat meg- 
finánczolta.
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Sziporkák.
Uracs: Hol fogja nagysád a farsangot tölteoi ?
Delnő: Kg}ik lábommal Kassán, másikkal pedig Eper 

jesen.
Uracs: Nu akkor én hát Lemessánbau fogok időzni. 

Leroesan t. i a két város közti központ.

Püspök: Frater Böködy! lehet e keresztelni leves­
sel is ?

Kis pap: Olyannal a minővel a püspökök élnek, nem 
lehet, de olyannal minőt nekünk adnak a se- 
minariumban bátran lehet, mert ez tiszta viz.

?  ?  ?t t •

Hol van a hon melynek Árpád vére 

Győzelemben csorga szent földére ?

Itt nevéről ismerős ugyan, de . . . 

Roppant quótáért lakunk ma benne.

Hol van a bérez és a vár felette . . 
M elynek M átyás! sánczait védette?

Itt van. de ott magyart ne keressél . . 

Svarczgelb zászlót lenget azon a szél.

És hol a nép ? mely pályát izzadni 

Izzadás közt hősi bért aratni —

Ős apáik nyomdokin tanu lt?

Vo lna tán az is még . . ámde régen 

Kibukott a bécsi sima jégen . . .

Ozim. rang. kereszt fényétől elvakult.

S z e n t e s .

Szentes! nevedből o ly foltot hogy szapulsz k i?  
Hogy téged képviselt képmutatód Pulszki!
Hát úgy, hogy azt mondod most: „apage P u ls z k y ! 
Mint konkoly a rostán jövőre úgy hullsz k i.“

B é k é s .

Békésen nem adnak semmit a szakáira,
Azért nem is büszke Békés ám Szakállra . . . 
Barna Kocsor kortes, —  a k i pártján á lla  . . . 
Nem emeli ötét soha többé vállra.

Oyoma.
i Gyomán bárom évig a must mindegyre forrt,
! S igy rád nem ihattak választóid Treffort!
! Ámde most az ujbor hatalmasan kiforrt . .
1 Salakját piszokját kihányja mint . . T re ffo rt!

Esztergom .
Esztergomnak tótágast állott az esze . . 

j Midőn oly követet választott mint Besze!
\ Csak is akkor jö meg e városnak esze —

Ha mondja Beszéllek: „a laufpasz nesze.“

;

A szeretet fillérei.
A Ludas Matyi kiadó tulajdonosára rótt 6U0 frt 

pénzbírság fedezéséhez járultak:
Csegezy Sándor Offcnbányáról 70 kr. 
Nagy-Szalontáról Kredit Sándor 1 ft. Abrabám 

Móricz 50 kr. Jámbor Sándor 50 kr. =  2 fi t.
Duiia-Patajról Tiizkö Imre 20 kr. Csille Mihály 

20 kr. Rákóczy Imre 15 kr. Zádori Kiss János 20 kr. 
Szabó Mihály 20. Geröcs Sándor 10 Dobor István 20 kr. 
Sajgai Imre 20 kr. Mészáros Dániel 20 tia Mészáros Ká- 

I roly 29. Tűzkő Tera 5. Dobor János 10 kr. =» 2 ft.
Az olvasó kör Nagy Szaloutáról 1 frt. 20 kr.
Szt. Jakabról N. N. 1 frt. Putnoky Nagy Mihály 

oO kr. Lattis János 1 frt. Tóth József 15 kr. Tóth János 
I Hj. 10 kr. Tóth János öreg 10 kr. Névtelen 19 kr. Névte- 
! len 5 kr, =  3 frt.

Dér József Varsám ból 70 kr. 
j Összesen 9 frt. 00 kr.

E szives adományokért köszönetét fejezi ki a szer­
kesztőség.
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Politikai diskiirszus
le zik szomszéd és Mihály gazda között.

Mihály: N a szom* I 
széd! még azt 
sem h itteni ám. 
hogy R о m á и 
Й á n d о v t fel­
mentse az es 
kiidtszék.

Iczik: Thodja khend 
Mihály gazda! j 
meg vau ennek 
is a moga uka 
fűk a.

Mihláy: mit képzel j 
a szomszéd, mi 1 
ért mentették |
fel ?

Iczik : Mert átlátták már az esküdtszéki pulgárok thodja : 
khend, liugy ha a vádluttra hobele Halas mudjára 
meg a Ráth or khivánatára rá mundják, hagy vét­
kes, azuk a khirályi táblai biru oraimék még az 1 
ártatlau adu máért és egyetlen egy szilért is ogy 
usztugatják a kliilenez hunapot meg az eszthendtit 
szegény Lodas Matyinak meg Blisziirményiuek, 
mintha bizuuy ük rabultbák khi azt az extra vona 
tot, melyen a nimet dolegatyosiikat liferálták vissza 
Becsbe. Lássa khend, khendnek csak meg műn 
dilin már mikhur Büszünnényit meg a mi princzi- 
pálisuukliot elitélteték, az eskhödtszéki pulgáruk- j 
nak azt mundták, hugy rajok khiill fogni, liugy 
vétkesek, ogy is csak egy pár heti fugságut kap­
nak; mikhur uszthán a spiezbőrgerek khimundták 
hugy vitkesek. de nem nagyim akhur meg azt 1 
mundthák a bíráknak, hugy elkhüll ithélui jó darab 
idtire, hadd ijjedjenek meg, ogy is keresztheléslesz 
Bodáu, akhur amnestiáí kapnak. Thodja khend Btl 
sztirméuyit azért zárták be uly halálns betegen, hugy 
eine késsenek az amnestiával. Hanem lássa khend! 
megvut a nagy kereszthülés! megvut a uogy szent 
István nap! Ferencz és Erzsébet nap! itt vét a j 

a delegatió, hallottuk a trunbeszédet tarthutták a 
The Deomot! az amnestiát hittük szentből . . Bü 
szürményi s Lodas Matyi még is esokh a klmter- 
ban ül.

Mihály. Bizony Iczik szomszéd ! c nem Böszörményi 
meg Mészárosnak, hanem a magyar kormánynak i 
válik szégyenére, mert sehol a kerek világon nem | 
hallottam, hogy sajtóvétségeseket oly sokáig benn- ■ 
tartották volna.

L u d a s  M a t y i  g y o r s p o s t á ja .
T isztelt elölizetóinkkel ezennel tudat 

juk, hogy Ludas Matyi naptá 
rát már mirden m egrendelőnek  
bzétküldottük, ha tehát véletlen  
akadály vagy fpoetai rendetlen 
eég folytán valakinek az kezébe 
nem juthatott volna, szivesked 
jék nyilt levélben értesíteni , 
hogy az illető helyen vevényeiuk  
alapján megreclamálhassuk.

Jutalom képünk  
is kész, épen esomagoles alatt 
van, pár nap alatt karácsonyi 

ajándékul megfogják kapni mindazok kik csomagolási 

dijt beiüldötték.

д о г  Előfizetési felhívásunkat ajánljuk a 
nagyérdemű közönség figyelmébe. “ЧДО

Népszerű vállalatok.
„ N É P  S Z A V A “

a magyar nép határ^ozott szabadelvű politikai hetilapja 
Pi*ogi*ammja 1848.

Előfizetési ára:
H e l y b e n  é s  v i d é k r e  egész évre . . . . +  Irt. — kr.

„ fél é v r e .....................2 „ — „
„ negyed évre . . . 1 ,, —

„LUDAS MATYI“
a magyar nép liumorisztikus képes njssíga.

Előfizetési ára :
H e l y b e n  és v i d é k r e  egész évre . . . . ( >  f i  t. — k r .

П fél é v r e ....................3 „ — „
„ negyed évre . . . 1 n 50 „

Ludas Matyi liumorisztikus képes nagy naptára

R a j z o ló  Blumberg. ] F e l e l ő s  s z e r k e s z t ő :  BÉNYEI ISTVÁN. K i a d ó - l a p i u l a j d o n o s : MÉSZÁROS. M e t s z  и Huszka.

Gyorssajfőnyomása az Blsó magyar egyesületi könyvnyomdánik (Büchler, Harsányi, N agy). 3. korona utcza 1*.
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